
 
 

Mittwoch, 17. Juni 2026 — ב תמוז תשפ״ו 
Korach — Vierte Alija  

 

ר׃ אמֹֽ ה לֵּ ֥ ֥ר יְהוָה֖ אֶל־מֹשֶׁ   17:9  וַיְדַבֵּ

Und der Ewige sagte zu Mosche, wie folgt:   

גַע וַֽ  רָ֑ ם כְּ ֥ה אֹתָ֖ את וַאֲכַלֶּ ה הַזֹּ֔ מּוּ מִתּוֹךְ֙ הָעֵדָ֣ ם׃הֵרֹ֗ נֵיהֶֽ ל֖וּ עַל־פְּ פְּ   10  יִּ

Hebt euch hinweg aus dieser Gemeinde, Ich will 
sie im Augenblick vernichten; da fielen sie auf 
ihr Angesicht.  

 

im Augenblick  
  im Augenblick. [Saadia Gaon] ,כְּהֶרֶף עַיִן bedeutet כְּרָגַע

 ,bedeutet, dass alle im selben Augenblick getötet werden כְּרָגַע
so wie die Erstgeborenen in Ägypten um Mitternacht. 
[Ha’amek Dawar]  

da fielen sie auf ihr Angesicht: Mosche und Aharon, um zu 
beten. [Targum Jonathan, Ibn Esra, Bechor Schor]  

da fielen sie auf ihr Angesicht: Mosche und Aharon, um zu 
sagen, wir geben unser Leben hin anstelle der vom Zorn G-ttes 
Getroffenen. [Alschich]  

da fielen sie auf ihr Angesicht: die Gemeinde, die sogleich 
nach dem Ausspruch G-ttes durch die Seuche zu Boden fielen. 
[Kiflaim leToschia]  

 

אמֶר מֹ  ל וַיֹּ֨ שׁ מֵעַ֤ יהָ אֵ֜ ה וְתֶן־עָלֶ֨ חְתָּ מַּ ח אֶת־הַ֠ ן קַ֣ ל־אַהֲרֹ֗ ה אֶֽ שֶׁ֜
י־ ֽ ם כִּ ר עֲלֵיהֶ֑ ֣ ה וְכַפֵּ ה אֶל־הָעֵדָ֖ רֶת וְהוֹלֵ֧ךְ מְהֵרָ֛ ים קְטֹ֔ ֣ חַ֙ וְשִׂ ֙ זְבֵּ הַמִּ

ֽגֶף׃ ל הַנָּ פְנֵי֥ יְהוָה֖ הֵחֵ֥ צֶף מִלִּ ֛ א הַקֶּ  יָצָ֥
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Und Mosche sagte zu Aharon: Nimm die Pfanne, 
gib Feuer vom Altar darauf, lege Räucherwerk 
darauf, bring es eilig zur Gemeinde und versöhne 
für sie, denn der Zorn ist ausgebrochen von dem 
Ewigen, begonnen hat die Seuche!  

 

versöhne für sie  
Dieses Geheimnis hatte ihm der Todesengel übergeben, als er 
zum Himmel aufgestiegen war, dass das Räucherwerk (Ketoret) 
die Seuche zurückhält, wie in der Gemara Schabbat (89a) 
vorkommt. [Raschi]  

 
 
 
 

 



 
 
Zorn  
 bedeutet „Schäumen vor Wut“, wie das Schäumen des קֶּצֶף
Meeres aufgrund des starken Windes im Vers (Hosch. 10:7)  
 .“wie Schaum auf Wassers Fläche„ כְּקֶצֶף עַל פְּנֵי מָיִם
[Radak, קצף שורש ]  

 ist der Name eines Engels der Zerstörung. Der Vers hier קֶּצֶף
bedeutet כִּי יָצָא הַקֶּצֶף „[der Engel namens] Ketzef machte sich 
auf den Weg“, ׳ה מִלִּפְנֵי  „mit der Erlaubnis G-ttes“, denn er 
muss die Erlaubnis G-ttes einholen, bevor er loszieht. 
[Targum Jonathan, Rikanti]  

 ist ein Ausläufer der g-ttlichen Eigenschaft der Strenge und קֶּצֶף
eine von ihr ausgehende Kraft. [Rabbenu Bechaje]  

ח אַהֲרֹ֜  קַּ֨ ל וַיִּ ה֛ הֵחֵ֥ ל וְהִנֵּ הָ֔ וֹך הַקָּ רָץ֙ אֶל־תּ֣ ה וַיָּ֙ ר מֹשֶׁ֗ ֣ בֶּ ר׀ דִּ ֣ אֲשֶׁ ן כַּ
ם׃ ר עַל־הָעָֽ ֖ רֶת וַיְכַפֵּ טֹ֔ ת־הַקְּ ן֙ אֶֽ תֵּ עָ֑ם וַיִּ ֖גֶף בָּ  הַנֶּ
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Und Aharon nahm es, wie Mosche gesagt hatte, 
eilte mitten unter die Gemeinde, und siehe, die 
Seuche hatte unter dem Volk begonnen; da tat 
Aharon das Räucherwerk darauf und sühnte für 
das Volk.  

 

ה׃ פָֽ גֵּ ר הַמַּ עָצַ֖ ֑ים וַתֵּ חַיִּ ין הַֽ ים וּבֵ֣ תִ֖ ין־הַמֵּ ֽ ד בֵּ עֲמֹ֥   13 וַיַּ

Und er stellte sich zwischen die Toten und die 
Lebenden und die Seuche wurde aufgehalten.  

 

und er stellte sich zwischen die Toten und die Lebenden  
Aharon fasste den Engel an und macht ihn gegen seinen Willen 
stillstehen. Der Engel sagte zu ihm: Lass mich meinen Auftrag 
ausführen. Aharon antwortete: Mosche hat mir befohlen, dich 
aufzuhalten. Der Engel sagte: Ich bin der Bote des Ewigen,  
und wer bist du? Du bist der Bote von Mosche. Da  
antwortete Aharon ihm: Mosche sagt nichts aus seinem Herzen, 
sondern nur aus dem Mund G-ttes. Wenn du es nicht  
glaubst, siehe, der Ewige und Mosche sind am Eingang des 
Zeltes der Offenbarung, komm mit mir und frage.  
Das bedeuten die Worte (Vers 15) וַיָּשָׁב אַהֲרֹן אֶל מֹשֶׁה  
„Und Aharon kehrte zurück zu Mosche“.  

Andere Erklärung: Warum mit Räucherwerk (Ketoret)? Weil 
Israel über das Räucherwerk Böses erzählten und es 
verdächtigten, es sei eine Todesdroge – durch es starben 
Nadaw und Awihu, durch es verbrannten die 250 Männer, 
behaupteten sie. Da sagte der Ewige zu ihnen: Ihr werdet 
sehen, dass es auch die Seuche zurückhält und die Sünde es ist, 
die tötet. [Raschi]  

 

 

  



בַ֥ד  ע מֵא֑וֹת מִלְּ בַ֣ לֶף וּשְׁ ר אֶ֖ ֛ ה עָשָׂ עָ֥ ה אַרְבָּ פָ֔ גֵּ מַּ תִים֙ בַּ הְי֗וּ הַמֵּ וַיִּ
רַח׃ בַר־קֹֽ ים עַל־דְּ תִ֖  הַמֵּ
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Die Zahl der an der Seuche Gestorbenen war 
14.700, außer denen, die gestorben waren 
wegen der Sache Korachs.  

 

wegen der Sache Korachs: wegen des Streites, den Korach 
geführt hatte. [Targum Onkelos]  

die gestorben waren wegen der Sache Korachs: wegen 
Korach waren sie gestorben. [Saadia Gaon]  

 

הֶל מוֹעֵ֑ד וְהַ  ֖תַח אֹ֣ ה אֶל־פֶּ ב אַהֲרֹן֙ אֶל־מֹשֶׁ֔ ֤שָׁ רָה׃וַיָּ פָ֖ה נֶעֱצָֽ גֵּ   15 מַּ

Und Aharon kehrte zurück zu Mosche an den 
Eingang des Zeltes der Zusammenkunft, und die 
Seuche wurde aufgehalten.  

 

 

 

  



Tehillim Yomi — die täglichen Tehillim  

Man sagt diese Tehillim sofort an Schacharit anschließend.  
Wenn das nicht möglich ist, kann man sie den ganzen Tag über 

sagen – bis zu Schkiat ha-Chama (halachischer Sonnenuntergang). 

2. Tag  

Kap. 10 ― Ende 17  

  לחודש ’ב יום
  ז”י פרק סוף ― ’י פרק

Über diesen Link geht es zu den heutigen Tehillim  

http://tehilim.co/ 

Wenn man vom ersten bis zum letzten Tag eines hebräischen 
Monats durchhält, hat man das ganze Sefer Tehillim gesagt. 

 
 

Diese Webseite sollte nur an einem Ort verwendet werden, an 
dem Limud ha-Torah erlaubt ist. 
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 לזכות הילדה 
  נתן ותמי־אל בת איילת

  משפחתה כל עםלברכה והצלחה 

 
  משפחת לזכות

  מלייבזלמן הלוי ותמר חוה 
  והצלחה בכל מעשי ידיהם לברכה

 
 

 

  



  לעילוי נשמת
  ז״לזלפה  תב אמא | ז״ל ציביהבן  משה

  ז״ל רחל תב ליזה
 ז״ל חנהבן  מישה דמקרי מיכאל

  פרוזה שירה פירה תב ז״ל רפאלה מיכל
  ז״ל לאה תב שרה

  ז״ל יעלבן  חננאל
  ז״ל אורלי האולגבן  מיכאל | ז״ל סתראבן  נריה

  ז״לשרה  תב ליזה | ז״לבחמל בן  הלוי זלמן
  לאהרמי בן  ידמקר ז״ל רחמין | ז״ל זולאיבן  אליהו
  ז״ל דבורהבן  פנחס | ז״ל בלוריהבן  דוד

  דבורה תז״ל ב ליאל נהד
  ז״ליעקב בת  ציפורה (סוניא) | ז״ל עמנואלבן  יאיר

  ז״לישועה בן יעקב 
  ז״ל ברוכהבן  וריק׳ז | ז״ל ברוכהבן  אמנון

  ז״ל שלמה בן דדו וחמי מורי
  תנצב״ה

In liebevollem Andenken an  

Joseph ben Pessach sel. A.  

Eda bat Jehoschua sel. A.  

  תנצב״ה
 

 

 

  


